
TENIR

o r t  d e  so n  v e s í» ,  ro ss . a. 1 2 9 2 ;  « D e l  R o v e  d ’Ó p o l p u 
jan  p e r  la  teneson a m o n t d e  P .  M .»  a. 1 3 0 6  (RLR  i v ,  
5 1 3 ;  v i l ,  4 9 ) .

‘C a b u d a , c a p a c ita t’: « u n a  b o te ta  p e t ita  d e  thenaó 
d e  d e u  c < u > a r t o n s »  a n y  1 4 5 2  (Inv. de la Ll. Cat., 
s . v . boteta), «de tenesó d e  1 5  a 1 6  q u arteras  d e  s e m 
b ra d u ra »  1 5 7 3 , o c . a n t . tenezon: « te n a n c e ;  p o s s e s s io n ;  
p r e sc r ip tio n » . L ’a r tic le  teneó à'AlcM  és  u n  fracàs d o 
b le  i  to ta l:  e s  tracta  d e  d o s  m o ts  e n te r a m e n t in c o n n e 
x o s :  la  p r e te sa  acc . §  2  c o m  h o  p a le s a  l ’acc . a u d it iv a  
d e  ‘tro , te r ra b a sta ll’ és a lte r a c ió  d e  tonaó d is s im ila t  
(v e g .  TRO N AR ); e l  § 1 é s  v is ib le  q u e  n o  s ig n ifica  
‘ te n o r ’ n i t é  res  a  v e u r e  am b  a q u e s t  m o t . M a l tra n scr it  
tenor f .  e n  u n  d o c . d e  1 3 7 0  e n  e l  s e n t it  d e  ‘p o s s e s s ió ’ i  
e n  tre s  d e l  S . x v  e n  e l  s e n t it  d e  ‘c a b u d a ’ q u e  AlcM  
p o s a  a rb itrà r ia m en t e n  e l  s e u  a r tic le  tenor, e n  e l  q u a l  
c a l su p r im ir  to ta lm e n t  le s  acc . § 1 i  §  2 .  Tenon e n  
u n e s  o r d e n a n c e s  d e  fi S . x m  (AIEC  i ,  2 9 5 ) .

Teñidor ‘e l  q u i té  o  p o s s e e ix ’: .« lo s  cre e d o r s  e-ls  cla- 
m a d o rs  h a n  a c t ió  rea l o  p e r so n a l co n tra  lo s  tenidors 
e d s  p o s se y d o r s  d e ls  d its  b é n s » ,  CostTort. ( O l . ,  5 1 ) .  
Teñidor ‘l lo c  o n  e s  te n e n  (c e r te s  c o s e s ) ’ (a q u í su fix  
-TORIUM, a llí  -t o r e m ): « m e r fà  p e r  teñidor d ’e m p o l-  
h a s » , Torc. d ’A v e r s ó  (1 0 .1 5 ) ;  teñidora, tenidoria-, s ó n  
in a c c e p ta b le s  p e r  a c a ste lla n a d e s  le s  fo r m e s  tenedor ( te
nedor de llibres) i , p it jo r  en ca ra , teneduría (p e r  teni- 
doria) q u e  s ’h a v ie n  u sa t  b a s ta n t  [ B e lv . ,  s i  b é  L a b . ja 
su g g e r e ix  la  b o n a ] .  Teniment. Tenint.

Tenor, p res  d e l 11. tenor, -oris ‘c o n t in g u t  o  r ed a cc ió  
d ’u n  t e x t ’: « la  tenor d e  la  s e n tè n c ia  d o n a d a »  a. 1 3 2 5  
(InvLC , s . v .  sentència)-, « S te p h a n ia  - - -  p e r  sa b e r  q u è  
era  d e  D ia p h e b u s ,  tra m ès-li u n a  le tr a  d e l tenor s e 
g ü e n t :  ‘S i l ’a m o r ’ - - -» ,  J o M a rto re ll (A g . n ,  2 5 6 ) ;  « d o s  
c a rtes  d e l m a te ix  tenor-, d u a e  e p is to la e , b in a e  lit te r a e  
e o d e m  e x e m p lo » , O P o u  ( ThPti.) ;  « L a  d ec la ra c ió  d e  : 
la  d ita  R ey n a  é s  d e l tenor s e g ü e n t  - - -»  (P e g u e r a , Pràc
tica de celebrar Corts). I  ja  s e ’n  c ite n  d o s  e x s .  e n  e l  
Li. de Contempl. lul·lià.

T a m b é  t in g u é  tenor e l  s ig n ifica t d ’‘a ccen t , m o d u la 
c ió ,  d e  la  v e u ’, i am b  a p lica c ió  p a r ticu la r  a u n  d e ls  to n s  ‘ 
d e  la  v e u  h u m a n a  ( e l  m é s  a lt d e  l ’h o m e , d ’o n  e l ca n to r  
m a te ix  o  a ctor  l ír ic  q u e  té  a q u e s t  to  d e  v e u ) .  A n t ig a 
m e n t  e n  e l  s e n t it  d e  to  d e  v e u  era  fe m e n í:  « la  q u arta  
sc iè n c ia  é s  m ú sic a  - - -  s o p te  v a  a l c o r , e  gu ard a  a l b o r 
d ó , e  la  tenor-, ara c o n tiq u a  la  q u in ta , u n s  g e m e cs  q u e  4 
v é n e n , q u e  d iu  - - -» ,  S tV ic e n tF  (Serm. II, 2 7 1 .7 ) ;  « d e  
c a p e l l a  - - -  tenor: o c ce n to r ; c o n tr a lt  - - -  t ip le  - - -» ,  
O P o u  (ThPu., 1 6 ) . Tenorista [ 1 4 7 2 ,  DAg.). Veu ate
norada. Contratenor.

D e s  d ’a q u í va  p assar  a ap licar-se  a u n  in s t r u m e n t3 
m u sic a l d e  s o  se m b la n t a la  v e u  d e  te n o r  i a l s o  d e  . 
l ’o b o è ,  in s tr u m e n t u sa t  e sp e c ia lm e n t p er  tocar  sard a
n e s :  d e  p r im e r  es  d eu r ia  d ir  la tenor c o m  a fe m e n í,  
d ’o n  d e sp r és  el tenor e n  r o ss . (C erd a n y a , DAg.) es  
d e u r ia  d ir  la tenor co m  a fe m e n í,  d ’o n  d e sp r és  la te -3 
nora [L a b . 1 8 8 8 ;  DAg.) a le s  c o m a r q u e s  g ir o n e se s :  
« lo s  a u c e lls  a le s  c ita res  r e s p o n e n , /  n a tu ra lesa  y  art 
d a n t-se  la  m à /  - - -  /  m o n o c o r d is  r e s p o n e n  a le s  m er 
le s ,  /  a la  tenora ’1 te n d re  r o ss in y o l /  l la n ça n t le s  n o 
te s  c o m  r u x a ts  d e  p e r le s  /  q u e  l ’o r e lla  d e l  co r  c u ll  e n  6

son vol», Canigó m , 51è.
Els rossellonesos en diuen tenor, i avui, d ’acord 

amb la terminació el fan masculí, però de primer es 
degué usar com a femení, tal com ho fa c. 1400 StVi- 

? centF. «L’Aplec de Font-romeu. — /  Tot s’anima i 
belluga: Els sis joglars /  entre la gent s’han obert un 
passatge, /  amb la prima i el tenor sota del braç /  --- /  
I au!, endavant, sona que sonaràs!»; «Morera, us ha 
plagut sempre la dansa /  de l ’amistat /  --- /  Si refila

0 el tenor, ai! quina plena /  sonoritat! /  ---», JSebPons 
(Canta-Perdiu, 50, 58, auto-traduït le hautbois); ell 
mateix, en un passatge menys típic, ja admeté també 
la forma avui comuna: «Si vols venir per la Festa-Ma- 
jor, /  --- /  Les primes i tenores, igualment, /  des del

3 prestatge, allarguen l ’alenada /  ---» (ib., 42). Essent 
així que el primer venedor de tenores fou En Turon, 
perpinyanenc, i Pep Ventura la introduí des d ’allí a 
l ’Emp., una conjectura raonable és que Turon encara 
digués la tenor, i que per la pronúncia familiar rosse- 

o lionesa, que darrere la -r sensible fa sentir un petit so 
vocàlic -d (cor >  kór3, dúr3, dir3, lur3), oint els em
pordanesos h  tsnórs, en fessin la tenora.

«Vida d’En Pep de la TENORA  (1817-1875) — 
En els seus temps heroics la Cobla de Figueres s’ar- 

3 renglerava així: Pep Ventura, tenora-, Pere Codina, 
flauta i tamborí --- Josep Badosa, tible ---La festa ma
jor de Cabanes s’escau per Sant Vicenç de gener --
el dia de sant Vicenç de 1875 --- En Pep Ventura va 
pujar greument al cadafalc i va asseure’s al cap del 

5 banc -— va posar com tenia costum, una cama damunt 
de l’altra, i —som-hi nois?— començà amb la tenora 
damunt del genoll».

I una hora solemne: «En rompre la tonada dels pas
sos llargs, la plaça va omplir-se d ’aquella melodia, que 

5 encara avui roba els cors dels catalans: lentament la 
tenora es llevava enlaire per trobar-se més a prop de 
l ’infinit; aquella és l ’evocació dels temps de glòria --
Adéu, rosa d’abril! /  Adéu, rosa encarnada! /  Demà, 
lluny del teu roser, /  d ’enyorament em moriré ---E n  

> Pella opina que és cap a l ’any 40; En Soldevila diu 
que no tocà la tenora fins al 61; a Montserrat, si és 
ell el qui la tocava, ja n ’havia de saber molt (1860); 
indico que anant a Perpinyà --- sentiria tocar la teno
ra a Andreu Turon: d’ell la va apendre; el secret de la 

' seva força fou el seu art de tocar la tenora: era un 
divo ---si tenim sardanes, fou perquè ell tocava la te
nora:•>.

«--- Conversa amb En Soldevila (1928) --- Li deien 
En Pep de la Tenora. En Turon tenia molt de llavi, i 

' “ tenia dits” ; tenia una mala botigota a Perpinyà --
En Pep, anant a Perpinyà a comprar algun instrument, 
va sentir tocar la tenora a l’avi Turon, li’n va encar
regar una i la va apendre a tocar - -- quan algú volia un 
tible l’encarregava a En Turon --- era botiguer de ro
bes i va apendre a construir instruments», Coromines 
(O. C. 1193, 1221è, 1224è, 1225a, 1228è, 1232a).
1 acaba Coromines: «Estic segur que pel 25 de gener 
de 1975, quan hagin passat cent anys d’aquella bella 
diada, si els nostres néts es reuneixen a ballar a la pla
ça de Cabanes, les melodies de Per tu ploro encara
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